
EXPRESS GRIP, BLACK FITS PICATINNY OR MIL-STD 1913

The Stark Express Grip is specifically designed for shooters who train and
operate with the support hand well forward on the hand guard, fore-end or
rails. The farther forward you grip your weapon the better able you will be able
to manage the recoil. You will also be able to move, or “drive” the gun from
target to target or engage a moving target more efficiently.   Textured
surfaces for a reliable grip Resistant to weather extremes, chemical exposure
and abuse Includes a Grip Plug for storage inside the grip Fits standard MIL-
STD 1913 Picatinny tactical rails  The Stark Express Grip allows the shooter's
forearm and hand to remain in a more natural position whether held extended
and on-target or at the low ready position, allowing the forward hand and
forearm to assume a “radically normal” position providing ease of movement,
comfort and quicker action than any other grip. This angled grip is comfortable
– in "Stark" contrast to traditional fore grips – comfortable enough to hold in
position during long wait periods, whether that's in a dynamic threat situations
or sport hunting.

Attributes

Name: EXPRESS GRIP, BLACK FITS PICATINNY OR MIL-STD 1913
Manufacturer: STARK EQUIPMENT GROUP
Product no.: 000005433
Mfr. No.: EX-BL
Color: Black
Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 155mm
Shipping length: 229mm
UPC: 858193004363

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den Stark Express Grip
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Stark Express Grip! Dieser Griff wurde speziell für Schützen
entwickelt, die eine verbesserte Kontrolle und Komfort bei der Verwendung ihrer Waffe wünschen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Griffs und anderer Waffenteile auf Abnutzung oder
Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die entsprechenden Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Stark Express Grip nur mit kompatiblen Waffen, die für MILSTD 1913
PicatinnySchienen geeignet sind.
Stellen Sie sicher, dass der Griff sicher und fest montiert ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Vermeiden Sie es, den Griff während des Schießens zu überlasten oder unsachgemäß zu verwenden.
Achten Sie auf Ihre Handposition und stellen Sie sicher, dass sie eine natürliche Haltung einnimmt, um
Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie die Verwendung des Griffs unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Befestigen Sie den Stark Express Grip an der MILSTD 1913 PicatinnySchiene, indem Sie die2.
mitgelieferten Schrauben verwenden.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem geeigneten Werkzeug fest, um sicherzustellen, dass der Griff3.
sicher sitzt.

Verwendung:

Halten Sie den Griff mit der Unterstützungshand weit vorne, um die Rückstoßkontrolle zu1.
verbessern.
Positionieren Sie Ihre Hand in einer natürlichen Haltung, um Bewegungsfreiheit und Komfort zu2.
gewährleisten.
Nutzen Sie die texturierten Oberflächen des Griffs für einen zuverlässigen Halt.3.
Wechseln Sie bei Bedarf zwischen verschiedenen Zielpositionen, um Ihre Schießtechnik zu4.
optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltbelastungen zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.
Halten Sie Ihre Kaufbelege bereit, um den Prozess zu erleichtern.

Schlussfolgerung
Der Stark Express Grip bietet Ihnen eine verbesserte Kontrolle und Komfort beim Schießen. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben. Vielen
Dank, dass Sie sich für Stark Equipment Group entschieden haben!



Stark Express Grip Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Stark Express Grip. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using the grip to familiarize
yourself with its features and safety precautions.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Stark Express Grip by following all instructions in this guide.
Be aware of the potential risks associated with improper use.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the grip and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip and your firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before attaching or removing the grip.
When gripping the firearm, maintain a firm but relaxed hold to enhance control and reduce fatigue.
Avoid placing your fingers on the trigger until you are ready to shoot.
Be mindful of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight to your target.
Do not use the grip if it shows any signs of damage or if it becomes loose during use.
If you experience any discomfort or pain while using the grip, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing grip from the firearm if applicable.
Align the Stark Express Grip with the Picatinny or MILSTD 1913 rail on your firearm.
Securely fasten the grip to the rail using the provided screws. Ensure that it is tightly secured but
avoid overtightening.
Check that the grip is firmly attached and does not move.

Usage:2.

Grip the firearm with your support hand positioned well forward on the grip.
Maintain a natural wrist position to enhance comfort and control.
Use the textured surfaces of the grip to ensure a reliable hold, especially in adverse conditions.
Practice transitioning between targets to become familiar with the grip's handling characteristics.

Disposal Instructions
Dispose of the Stark Express Grip in accordance with local regulations for plastic and metal products.
Do not dispose of the grip in fire or expose it to extreme heat, as this may cause harmful fumes or
materials to be released.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Stark Express Grip, please refer to the manufacturer's contact



information provided with your product packaging. It is important to have access to support for safety inquiries
or product issues.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective experience with your Stark
Express Grip. Thank you for taking the time to read this guide, and always prioritize safety in your shooting
practices.



Guide de Sécurité pour la Poignée Stark Express
Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée Stark Express. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations
essentielles pour une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser la
poignée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la poignée est correctement installée avant toute utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la poignée à la portée des enfants.
Ne modifiez pas la poignée de manière non autorisée.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la poignée avec des gants appropriés si nécessaire pour éviter les blessures.
Ne forcez pas la prise en main si la poignée est mouillée ou glissante.
Évitez d'utiliser la poignée dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne placez pas d'objets lourds ou pointus sur la poignée lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer la poignée.
Alignez la poignée avec le rail Picatinny ou MILSTD 1913.
Fixez la poignée en suivant les instructions du fabricant, en vous assurant qu'elle est solidement
attachée.
Vérifiez que la poignée ne bouge pas une fois installée.

Utilisation2.

Tenez la poignée avec une prise ferme, en gardant votre main bien en avant pour un meilleur
contrôle.
Lors de l'engagement de cibles, déplacez l'arme de manière fluide d'une cible à l'autre.
Pratiquez des mouvements de tir pour vous familiariser avec la prise en main et le contrôle du
recul.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la poignée avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en plastique.
Si la poignée est endommagée de manière irréparable, apportezla à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la poignée Stark Express, veuillez consulter les
ressources disponibles en ligne ou contacter un professionnel qualifié.



Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future et assurezvous de respecter toutes les
consignes de sécurité lors de l'utilisation de votre poignée Stark Express.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grip Stark
Express
Introduzione
Grazie per aver scelto il Grip Stark Express. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di
tiro, offrendo una presa sicura e confortevole. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il Grip Stark Express solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di danni, non utilizzare il prodotto e contatta il supporto per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Grip Stark Express solo su armi compatibili con binari MILSTD 1913 Picatinny.
Assicurati che il grip sia installato correttamente per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.
Non applicare forze eccessive durante l'installazione o la rimozione del grip.
Evita di utilizzare il grip in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.
Non utilizzare il prodotto se hai subito un intervento chirurgico recente o se hai condizioni mediche che
potrebbero influenzare il tuo controllo sull'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.1.
Installazione:2.

Allinea il Grip Stark Express con il binario Picatinny sull'arma.
Spingi il grip in avanti fino a quando non è saldamente in posizione.
Utilizza il Grip Plug incluso per garantire una chiusura sicura e uno spazio di stoccaggio.

Uso:3.
Posiziona la mano di supporto sul grip, mantenendo una presa salda.
Esercita un controllo attivo durante il tiro, utilizzando il grip per gestire il rinculo.
Per muovere l'arma da un bersaglio all'altro, utilizza il grip per guidare l'arma in modo fluido.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Grip Stark Express in modo efficace e sicuro. Ricorda
sempre di prestare attenzione alla sicurezza e di contattare un professionista in caso di dubbi o domande.



Stark Express Grip Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Stark Express Grip tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Stark Express Grip on suunniteltu erityisesti ampujille, jotka
tarvitsevat luotettavaa tukea ja mukavuutta. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan laillisiin ja turvallisiin tarkoituksiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole saanut riittävää koulutusta sen käyttöön.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käsivarsi ja käsi ovat luonnollisessa asennossa käyttäessäsi gripiä.
Käytä gripiä vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Älä muokkaa tai käytä sitä muulla tavoin.
Vältä liiallista painetta gripiin, joka voi aiheuttaa hallinnan menettämistä.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että olet turvallisessa paikassa, ennen kuin käytät tuotetta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampuessasi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit gripin ympäriltä.
Kiinnitä Stark Express Grip tukikädelle tai kiskoille (MILSTD 1913 tai Picatinny) valmistajan ohjeiden
mukaan.
Varmista, että grip on tiukasti ja turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö2.

Ota gripistä tukeva ote ja varmista, että kätesi on oikeassa asennossa.
Harjoittele gripin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Säädä otetta tarvittaessa, jotta saat parhaan mahdollisen hallinnan aseesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, jos se sisältää kemikaaleja tai muita vaarallisia aineita.
Kierrätä mahdolliset muoviosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Stark Express Grip tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Tärkeitä huomautuksia
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.



Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot ja päivitykset tuotteista.

Kiitos, että käytät Stark Express Grip tuotetta. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Stark Express Grip
Introduktion
Tack för att du valt Stark Express Grip. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse och
säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker användning av vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid Stark Express Grip med en korrekt monterad och säkerställd pistol.
Se till att ditt vapen är i säkert läge innan du hanterar det.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du justerar greppet.
Använd greppet med en korrekt handposition för att minska risken för skador vid rekyl.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Stark Express Grip:1.

Ta bort det befintliga greppet från din pistol enligt tillverkarens anvisningar.
Placera Stark Express Grip på pistolens handskydd och se till att den passar ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa greppet på plats. Kontrollera att skruvarna är
ordentligt åtdragna.

Användning av Stark Express Grip:2.

Håll greppet med din främre hand, och se till att din underarm är i en naturlig position.
Använd det texturerade greppet för att få ett fast och säkert grepp under skytte.
Öva på att flytta ditt vapen mellan mål för att förbättra din precision och hastighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När Stark Express Grip inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastmaterial.
Släng aldrig produkten i vanliga sopor; kontrollera om det finns särskilda insamlingsplatser för plastavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Kontrollera
alltid att du får hjälp från en officiell källa.

Tack för att du valt Stark Express Grip. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning.
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